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— Διατί δέν ϊπβστρεψες s i ;  τό Μαρω- 
*ούρ ; ήρώτησεν ό χ . Βουλφράν.

— Ένόμισα ότι δέν Ιχρεπε ν« ανα
χωρήσω άνευ της διαταγής σας, άπε- 
* ρ ΐθ η ·

— Κ α λά  λ έγ ε ις , ε ίπ εν ' Οφείλεις νά 
Τισαι εδώ είς τήν διάθεσίν μου 8ταν Ιρ- 
χ»μβι »

Μετά στιγμιαία» δέ παΰσιν έπανέ- 
Ιαβε'

«Μάλιστα θά σε χρειάζωμαι χαί είς 
à Μαρωχούρ' πήγαινε λοιπόν απόψε χαί 

«ον πρωί νά έμφανιοθής είς τό γρα- 
φιΤον' θά σου είπώ τ ί θά χάμης. . . »

Άφοΰ δέ ή Πετρίνα μετέφρασε τάς 
επαγγελίας,ας ήθελε να δώση ό χ.Βουλ- 
,^βν είς τούς μηχανικούς,απήλθεν οδτος, 
την ημέραν δ’ έχείνην ούδείς έγένετο 
λόγος περί άναγνώσιως εφημερίδων.

Ά λλά  τ ι έσήμαινεν.Ά φ’ ου ή επ ι- 
m t  ητο έξησφαλισμένη, τί τη Ιμελε 
κερί τής αποτυχίας τής σήμερον ;

«Μάλιστα, θά σε χρειάζωμαι χαι είς 
ιό Μαρωχούρ. 5

Τήν φράσιν ταδτην έπκνέλαβε, διερ- 
χομένητήν όδόν, ήν ότε μετέδαινεν εις 
Ταιμπιπώ, είχε διέλθη, μετά τοΰ Πέ
τρου. Είς τ ί Ιμελλε.νά  χρησιμεύαη; Ό . 
νοΰς της περιίπτατο,άλλ’ είς οΰδέν στε^ 
ρεόν ήδυνήθη να σταθή. "Εν τι μόνον 
ητο βέβαιον, οτι δέν έπανήρχετο είς τάς 
Μλαμιστ^ίας. Ώ ς πρός τά λοιπά δέ 
άρειλε να άναμένη' ωσαύτως δέ χαί έν 
τψ πυρετφ τήςάγωνίας, διότι ό,τι ειχεν 
ήόη έπιτύχη, τή έπέτρεπε νά. ελπίζη τά 
πάντα, έάν ετχε τήν φρόνησιν ν ’ άκα- 
λουθήση τήν γραμμήν, ην τη έχάραξεν 
ή μήτηρ της πριν άποθάνη, βραδέως, 
μετά φρονήσεως, οΰδέν έπιαπεύδουσα, 
οϋδέν χινδυνεύουσβ" νΰν ειχεν είς χεΐρά; 
της τόν βίον της, «στις θά ήτο δ,τι αυτή 
θά τον παρεσχεύαζεν' ιδού τ ί ώφειλε νά 
ίιανοήται ôeàxtç θά ήτο χρεία νά  εκ
στομίσει ενα λόγον, οσάκις ήθελε νά ά-

οΤ( έκαμες V  τό  Σ α ιμ π ιπ ώ

ποφασίση τ ι ,  οσάκις θά άπετόλμα νά 
προχωρήση fv βήμα ε ί ;  τά  εμπρός* χαί 
ταΰτα έν φ  οΰδενός τή» συμβουλήν ήδύ- 
νατο νά ζητήση,

’Επανήλθε» είς Μαρωχουρ ο3τω δια— 
νοουμένη,’ βαδίζουσα βραδέως , ιστκμένη 
όπότε ήθελε νά δρεψη άνθος τ ι παρά τή 
βάσει φράχτου, ή  προσέτι ϊτ ε  ένώπιόν 
της διεφ«ίνετο χαλή της θέα των λ ε ιμ ώ 
νων χαί τών έντομών, ένδόμυχδς τ ις  α
ναβρασμός, πυρετός τ ις  ώθουν αυτήν νά 
σπεύσγ, τό βήμα, ά λ λ ’  έχουσίως αυτή έ -  
δράδυνεν αυτό' πρός τ ί να σπεύδη ; <5- 
φείλε νά λάβη ώ ς συνήθειαν νά έπ ιδάλ- 
λη  είς έαυτήν τόν κανόνα τούτον, μηδέ
ποτε νά δποχωρή είς αδτομάτους όρμάς.

Έ πανεΰρε τήν νήσόν της ώ ς την είχε 
καταλίπη, παν πρδγμα έν τ φ  τόπιρ του' 
τά πτηνά είχον μάλιστα σεβασθή τά  φραγ
κοστάφυλα τής ιτέας, άτινα, ώριμάσαντα 
κατά τήν άπ.ουσίαν τ η ς , . άπετέλεσαν πρός 
τό δεϊπνον της φαγ'ητόν δπερ ουδόλως 
ΰπ ελό γ ιζε .

;»  (Σ ελ . 2 3 4 ,  σ τή λ . « ' . )

Ε πειδ ή  ειχεν έπανέλθη πολυ ένω ρ ί- 
τερον ή  8τε έσχόλαζεν έχ τοΰ εργαστη
ρίου, δέν ήθέλησε νά  χαταχλιθή εΰθυς 
ώ ς έδείπνησεν,Ιως οτου δ ’ έπέλθη ή  νύξ , 
διήλθε τήν εσπέραν Ιξω  τή ς χαλύβης 
χαθημένη έπ ί τών . καλαμ ιών, έχεΐ ένθα 
τό βλέμμα έξετείνετο έλευθέρως έπ ί τε 
τή ς εντομής χαί έπ ί τώ ν οχθών ά ύτή ς .

Τότε χατενόησεν ότι, ε ί χαί βρα^υ- 
τάτη ήτο ή  απουσία τη ς , ό χρόνος ειχε 
βαδίση κα ί προξενήση μεταδολας ε ίς  αυ
τήν άπειλητιχάς. Ε ντό ς  τών λειμ ώ νω ν 
δέν έπεχράτει πλέον ή  μεγαλοπρεπής 
έσπερινή σιωπή, ή τ ις  έξέπληξεν αΰτήν 
σφόδρα χατά τάς πρώτας ημέρας τής 
έγκαθιδρύσεώ ; τη ς έν τή  νήσω, οτε χαθ ’ 
δλην τή ν κοιλάδα οΰδέν άλλο ήχούετο 
έπί τ ε  τώ ν ΰδάτων, χα ί έν τ φ  μέσιρ τών 
υψη λώ ν χόρτων, ώ ς *α ί ΰπό τό φ ύλλω 
μα. τώ ν δένδρων, οΰδέν άλλο ή  ή  μυσ
τηριώδης πτήσ ις τώ ν πτηνώ ν έπανερχο- 
μένων ε ίς  τά ς  φω λεάς των πρός ύπνον. 
Ή δ η  τήν κοιλάδα έτάρασσον μακρδθεν
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παντοίοι θόρυβοι, χτύποι δρέπανων, χρι- 
γμο ί άξονος, ψόφρι μάστιγος, ψιθυρισμοί 
φωνών. Π ράγματι, ώ ς  είχε πάρατηρήση 
επανερχόμενη έκ  τον Σ αιμπιπώ , είχεν 
ήδη άρχίση νι χορτοχοπία τών λειμώνων, 
ώ ν ό χόρτο; ένεκα τή ς καλής αυτών 9 ί ·  
σ ιω ς  ειχεν ώριμάση ταχότέρον* με τ '  οδ 
πολύ δε οι θερισταί ήθελον έλθη εις τούς 
λειμώ νας τή ς έντομής, ώ ν τήν ώρίμαν- 
σιν είχον αναβάλη δένδρα μάλλον βα
θύσκια. .

Τότε δε άνάμφιδόλως ώ φειλε νά χα- 
τά λ ίπ η .τή ν  φωλεάν της, ήτις δεν θά trj 
ητο πλέον χατοικήσιμός' ά λ λ ’ ε ίτε διά 
τής χορτοχοπίας,εϊτε διά τής θήρας τό 
αποτέλεσμα δεν θά ήτο τδ αύτ'ο μετ* 
έλ ΐγα ς  ώς έγγιστα  ημέρας ;

Καίτ'οι δε ητο συνηθισμένη ήδη εις 
τήν καλήν κλινοστρωμνήν ώ ς χαί ε ις  τά 
κλειστά  παράθυρα και τάς Θύρσς τάς 
κλειστός, έχοιμήθη έν τή έχ χτέρ ιίος 
κλ ίνη  της ώ ς  εάν μηδέποτε είχεν έγχα- 
ταλ ίπη  αύτήν,χαί μόνον ό άνατέλλων ή
λ ιος την αφύπνισεν.

’Κπορεύθη ε ις  τδ εργοστάσιον, ά λ λ ’ 
άντί νά μεταδή μετά των συντρόφων της 
ε ις  τάς χαλαμιστρίας, χατηυθύνθη προς 
τα γραφεία , έρωτώσα έαοτήν τ ι ώφειλε 
νά πράξη , νά εϊσέλθη ή νά άναμένη ;

Τ'ο τελεοταΤον τούτο άπεφάσισεν ε
πειδή δε θά ίστατο πρ'ο τή ς Θύρας, θά 
την είίρισχον Ιάν την προσεχάλουν.

Ή  προσδοκία αύτη διήρχεσε σχεδόν 
μίαν ώραν. Τ έλος είδεν ερχόμενον τον 
Τ αλουέλ, οστις τραχέως ήρώτησεν αύ
τήν τ ι έκαμνεν έχει.

« Ό  χ . Βουλφράν μ ’ είπε νά παρου- 
σιασθώ σήμερον το πρω ί εις το γραφείον.

— Ή  αύλή δεν είνε τό γραφεΤον.
— Π εριμένω νά  με φωνάξουν.
— Ά ν α ίδ α .»
Ή  Π έτρινα τον ήχολούθησέν' έλθών 

ε ις  τήν σκιάδα ελαδε χάθισμα χαί έχά- 
θϊσεν ιππαστί, νβύσας δέ διά τής χειρός 
εκάλεσβ τήν Π ετρίναν ενώπιον αϋτού.

«Τ ί εχαμες ’ ς τό Σ α ιμ π ιπ ώ ;»
, Ε ίπε πρός αυτόν εις τ ί τη ν είχε με - 
ταχειρισθή ό κ . Βουλφράν.

«/Ο χ . Φάδρής λοιπόν είχε Βιατάξη 
ανοησίες ;

— Δ ένε ιξ εό ρ ω .
— Π 3 ς  δεν ¿ ίξεΰρεις , δέν κδδει λο ι

πόν τό μυαλό σου ;
— Βεβαίως δέν χόδει.
—Κοδει χαί παραχόδει' άλλά  δεν α

ποκρίνεσαι,διότι δεν θέλε ις. Μή λήσμο- 
νής μέ ποιον όμ ιλεΐς. Τ ί ε ίμ ’ έγώ  εδώ ;

— Δ ιευθ υ ντή ς !
— Δ ήλα δή κύριος,χάί επειδή ώ ς χό

ριο ;, τά πάντα  περνούν από τά  χέρια 
μου, πρέπει τά  πάντα νά είξεύρώ . "Οσοι 
δέν μ ’ ύπαχούουν τούς δίδω δρόμον, μή 
το λη σμ ο νάς* .

Αύτός ητο όντως ό άνήρ, περί οδ I -  
λεγον α ί έρ γά τ ιϊες  έν τή συγχατοιχίφ

τής χυρδς ΦραγχίσΚας, ό τραχύς χύ- 
ριος, ό τύραννος ό βέλων νά ,ιίνβ τό 
παν έν τοϊς έργοστασίόις 6ύ μδνόν του 
Μαρωχούρ άλλα χαί τών λοιπών χ ω 
ρίων, τού Σ αιμπιπώ , τού Β άχίύρ , τών 
Φ λεξελλών, πανταχου, χαί ε ις  ον πάντα 
τά  μέσα ησαν καλά πρός Ιπέχτασιν χαί 
συντήρησιν τής εξουσία.; του, εξ ίσου, 
όπεράνω μάλιστα τή ς τού χ . Βουλφράν.

« Σ ’ ερωτώ τ ί ανοησίαν Ιχαμεν ό Φα- 
θρής» ΰπέλαδε ταπεινών τήν φωνήν.

— Δεν ήμχορώ νά σάς το εΤπω, διότι 
δέν το «ξεδ ρ ω , ά λ λ ' είμπορώ νά σας 
Ιπαναλάθω ά «ς  παρατηρήσεις τάς όποιας 
β χ . Βουλφράν μ ’ είπε νά μεταφράσω 
εις τούς μηχανικούς».

Κ αί επανέλαόε τάς παρατηρήσειςταδ- 
τα ς , οΰδεμίαν λ έξ ιν  άποσιωπήσασα.

«Α υτά  ε ίν ’ δλα ;
— "Ολα.
— Ό  χ . Βυυλφράν σ ’ Ιδωχε νά με

τάφρασης έπιστολάς ;
—"Ο χι, κύρ ιε, μόνον μετέφρασα μέρη 

τής ’Α γγλ ικ ή ς έφημερίδος καί ολόκλη
ρον τό εμπορικόν δελτίον.

— Είξεδρεις ότι αν δέν μου είπής 
τήν αλήθειαν, ολην τήν αλήθειαν, βά 
την μάθω γρήγορα καί τότε, ο ΰ σ τ !» .

Κ αί διά χειρονομίας έπέτεινε τήν τε- 
λφυταίαν ταδτην λ έξ ιν , έχφράστικωτάτην 
ή δ η .ώ ς έκ τής χτηνωδίας τ η ς :

«Κ α ί διατί δεν θά Ιλεγα  τήν αλή
θειαν ;

—: Σε το λ έγω  πρός εϊδησίν σου.
— Δέν Θά το λησμονήσω, κύριε, σας 

το δπόσχομαι.
— Κ α λά . Τώρα πήγα ινε χάθησε εις 

ΙχεΤνο έχεΐ τό θρανίόν' άν ό χ . Β ουλ
φράν σε βέλη,θά. ένθυμηθή οπ σούπε νά 
ίλ θ η ς » .

Περί τάς δύο ώρας διέμεινεν επί τού 
Θρανίου τη ς , δεν έτάλμα δε νά σαλεύση 
έφ ’ δσον ό Ταλουέλ ήχο ■ έχεΤ, ουδέ νά 
σχεφθή καν, συνερχόμένη μόνον 2τε έ- 
χεΤνος έξήρχετο, αλλά  ταρασσομένη άντί 
νά είνε ήσυχος, διότι, ?να πιστεύση δτι 
ουδεν είχε νά φοθήθή τόν φοβερόν εκεί
νον άνθρωπον, ήτο χρεία πε'ποιθήσεως 
άύθάδους, ή τ ις  δεν ήτο τοΰ χαραχτήρός 
τη ς . Έ μάντευε δέ χάλλιστα τ ί άπήτει 
π α ρ ’ αύτής, το ύτ ’ Ιστι νά γ ίνη  χατά- 
σχοπος αυτού παρά τφ- χ. Βουλφράν ά- 
πλοδστατα, ώστε νά τίρ άναφέρη πδν τό 
περιεχόμενον έν τα ις έπιστολαΐς άς Θά 
άνεγίνωσχε.

Τούτο ¡όεδάίώς είχε μεν χάλλιστα I- 
πινοηθη πρός έκφόβισιν τής Πετρίνας, 
είχεν όμως χαί τό καλόν, ότι ύπεδήλου δτι 
ό Ταλόυελ εγίνωσχεν ή τουλάχιστον ύ- 
πέθετεν δτι αύτή θά είχεν έπιστολάς 
πρός μετάφρασιν, τούτ’ Ιστιν δτι ό κ . 
Βουλφράν θά την παρελάμβάνε π α ρ ’ 
αδτφ , έφ ’ δσον θά ήτο ό Κ λέφτιν άρ
ρωστός .

Π εντάχις η  έξάχις βλέπουσα εμφανι

ζόμενου τόν Πέτρον, δστις, 8τε δεν έξι 
τέλει τά Ιργα τού αμαξηλάτου ήτο χροσ-' 
χεχολλήμένος εις τήν ιδιαιτέραν ύπηρεχ 
σίαν το3 χ . Βουλφράν, ένόμισεν δτι ήρ· 
χετο πρός άναζήτηίτίν τη ς , ά λ λ ' «ίτός 
έξηκολούθςι διερχόμενος προ <πύτής, 
μετά σπουδής, έμφροντις, έξερχόμενο? 
εις τήν αύλήν, επανερχόμενος. Μετ' 
ολίγον επανήλθεν όδηγών τρεΤς έργά- 
τας, κα ι είσήγάγε'ν αυτούς εις τό γρ»· 
φεΤον το ύ 'χ . Βουλφράν, κατόπιν-2 ’αό- 
τών είσήλθεν ό Τ άλουέλ . ’Ικανή ¿ρι 
παρήλθε, διαχοπτόμένη ενίοτε ΰπό κρ«ι· 
γ ώ ν  ερχομένων εις αύτήν οσάκις ή  θόρ« 
τού προδόμου ήνοίγετο. Προφανώς ο  ϊ, 
Βουλφράν είχε πάσαν άλλην άσχολΙ« 
ή  νά φροντίζη περί αυτής ή  χάν νά εν 
θυμηθή δτι αύτή ητο έχε?.

Τέλος -οΐ έργάται άνεφάνησαν συνο- 
δευόμενοι ύπό τού Τ αλουέλ ' δτε τό -τχρώ* 
τον διήλθον είχον τό τολμηρόν βάδισμα 
ανθρώπων έχόντων άπόφασιν άχράδανην 
νά μή ύποχώρήσωσι, νυν δέ ή  στάσις 
αυτών ένέφαινε δυσαρέσκειαν, αμηχανίαν, 
ενδοιασμόν. Έξερχομένους |χράττ]«ν 
αυτούς ό Ταλουέλ διά χειρονομίας:

«Σ ά ς  είπεν ό χυριος άλλο τι παρ' 
8, τ ι έγώ  σάς είχα είπή ; "Ο^ι, δεν είν’ 
αλήθεια ; Μόνον δτι σάς το ειπε όλιγώ- 
τερον μαλαχά παρ ’ δ ,τι εγώ , χαί ε!χι 
δίχαιον.

— Δίχαιον ! ,  άνεφώνησαν, δ ί δυ«χ· 
χ ία .

— Μ ή το λ ε ς  αυτό, κύριε Ταλουέλ
— Ν άί, θά το ε ϊπώ , επειδή εινε 9* 

λήθε ιά . Έ γ ώ  είμαι πάντοτε ύπέρ τι! 
άληθείας καί τής δικαιοσύνης. Ή  θέειρ 
μου είνε άνάμεσόν σας καί τού κυρίΜ, 
χαί ούτε πρός τό μέρος σας χλίνω ούιι 
πρός τό μέρος του, έγώ  είμαι με τό βέ
ρος μΟυ χαί αΰτό είνε τό μέσόν, "Οχ«, 
έχετε δίχαιον, τό αναγνωρίζω , οτα» I* 
χετε άδιχον; σάς το λ έ γ ω . Σήμερον έ
χετε άδικον. Α ΐ απαιτήσεις σάς δέν 
έχουν που νά σταθούν. Σ ας σπβώ^ο» 
χαί δέν βλέπετε πού σας πηγαίνουν. 
Λ έτε χαί χαλά πω ς b κύριος σας εκμε
ταλλεύετα ι, άλλά  εκείνοι δμως πού'όας 
βάζουν νά χάμνετε αυτά που χαμνετι, 
αύχοί σάς εκμεταλλεύονται. Τούλάχιιχον 
δ κύριος σάς δίνει χαί· ζή τε , αυτοί 8» 
σας κάμουν νά ψοφήσετε τής πεινάς σεΤς 
οΐ ίδιοι, αί γυνα ίκες σας καί τά παιδιά 
σας. Τώρα θά γ ίνη  δπως θά το θελή- 
σετε' είνε 'δική σας δουλειά, δέν « «  
’δική μου. Έ γ ώ  θά τα καταφέρω μέ *&ί 
μηχανές που θά είνε έτοιμες εντός οκτώ 
ήμερων καί- θά χάμνουν τήν έργάώ» 
καλλ ίτερ ’ άπό σάς, ταχύτερα, οίκονομι* 
χώτερα καί χω ρ ίς νά χάνη κανείς -τόν 
καιρό του νά συζήτή μαζί τη ς—χαίίέν 
είνε μικρόν πράγμα, δέν είνε άλήθεω; 
Κ αί δταν χρεμάσετε τήν γλώσσαν σας 
χαί γυρ ίσετε .πάλιν έ?ώ  μέ χάταιθάσμένσ 
τ ’ αυτιά, ή θέσις σας θά είνε πιασμένη,
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ίέν Θά έχουν πλέον τήν ανάγκην σα ς. 
Όσα χρήματα ’ξοδεύσω *ίς τάς νέας 
μου μηχανάς θά τα  είσπράξω πολύ σύν
τομα. Αύτό ε ίνε ' τά πολλά λόγια  είνε 
φτώχεια.

- Ά λ λ α . , . .
— "Αν δέν έχαταλάθατε, δέν θά χα* 

οομερώ νά σας ακούω».
Καί οί μεν τρεΤς έργαται ούτως ά - 

ιοπεμφθέντες, άπήλθον κύπτοντες τήν 
κφαλήν, ή  δέ Π ετρίνα ΙξηχολούΘει π ε -  
μμένουσα έω ς ού ό Πέτρος, έλθών πα- 
ρέλάδεν αύτήν χαί εϊσήγαγεν εις εύρύ- 
χωρον γραφεΤον, ένθα εδρε τόν χ. Β ουλ
φράν χαθήμενον πρό μεγάλης τραπέζης, 
ην έχάλυπτον έγγραφα· πιεζόμενα διά 
τιέετρων' έκαστον πίεστρον είχεν άνά- 

(γλυφον γράμμα τοΰ αλφαβήτου, ϊνα  τα 
εναγνωρίζη ή  χειρ αντί τώ ν δφθαλμών,

·. οιιβκευαί δέ ήλεκτρικαί καί τηλεφωνι- 
■ωί χατεΐχον Ιν τών άκρων τή ς ' τρα- 
πέζης.

Ό  Πέτρος δέν α νήγγειλε τήν Π ε- 
ιρίναν είσελθοΰσαν, άλλά  χλείσα ; τήν 
Μραν άφήχεν αύτήν έν τ€> γραφείω καί 
ήιήλθεν. Περιμείνασα ολίγον ένόμισεν 
8«<5φειλε νά ά να γγ ιίλη  τώ κ . Βουλ
φράν τήν παρουσίαν τη ς .

«Είμαι ή  Χρυσοΰλα,' ε ίπ ε .
— Σ ’ έγνώρισα άπό τό βήμά σου’ 

|τ\η*ίασε χάί ακούσε. "Οσα μ ’ έδιηγή-
ih]{ περί τώ ν δυστυχιών σου καί ή  δρα- 
ιήριότης. τή ν όποιαν έδειξες, με συνε- 
»ίιησαν ϋπέρ σού. Ά φ ’ Ιτέρου μέ ήρε- 
κν ή  ευφυΐα τήν οποίαν έδειξες χαί ώ ς 

¡μηνεύς τών μηχανικών καί εις τάς 
μεταφράσεις τάς οποίας μού έκαμες. 
Άφ’ οτου ή  ασθένεια με χατέστησεν ά - 
έμματον, έχω χρείαν ανθρώπου ό’ οποίος 
νά βλίπη άντί έμοϋ καί νά εϊξεύρη νά 
εαρατηρή 8, τ ι του δείξω χαί πρός τού- 

ί τοιςνά μου έξηγή δ,τι τού φαίνεται πα- 
ράξινον. "Η λπισα δτι ό Πέτρος θά ητο 
ί  άνθρωπος τόν οποίον ζητώ , διότι καί 

{ αύτός είνε έξυπ νος ,, άλλά  π ίνει καί τό- 
σον άιίεκτηνώθη, ώστε μόνον ώ ς άμαξη- 

.λάτης είνε χρήσ ιμος'κα ί πάλιν κ α τ ’ έ- 
ηκίχειαν. Λοιπόν Θέλεις νά λάδης τήν 
Θέσιν τήν όποιαν ό Πέτρος δέν έφάνη ά
ξιος νά λάδη ; Κ αί έν πρώτοις Θά έχης 
ένενήχοντα φράγκα τόν μήνα χαί δώ
ρα, Ιάν, ώ ς ελπ ίζω , μείνω  ευχαριστη
μένος».

Πνιγομενη ύπό τής χαράς ή  Πετρίνα 
ιοτατο άναυδος.

«Δεν λ έγ ε ις  τ ίπ ο τ ε ;
— Ζητώ νά είίρω λόγους νά σας ευ

χαριστήσω, άλλ* ή σογκίνησίς μου καί 
«ταραχή μου είνε τόση, ώστε δένεδρί- 
«* » .... Δ έν πιστεύετε . . . »

Εκείνος, δε δπολκδών ε ίπ ε ’
«Πιστεύω οτι τ $  δντι είσαι συγ- 

»«ινημένη, ή  φωνή σου μέ το λ έγε ι, και 
γσίρ« .πολύ,^διότι τούτο είνε δπόσχεσις 
ί « ;Βά πράξής 8,τ ι  δύνασκι διά νά μ ’εύ -

αρεστήσης. Τώρα καί άλλο ' έγραψες εις 
τούς συγγενείς σου ;

— "Οχι, κύριε, 8έν εΐμπόρεσα, δέν 
« χ «  χ«Ρτί

— Κ αλά, καλά ' θά ειμπορέσης' είς 
τό γραφεΤον του κ . Κ λέφτιν, ε ις ' τό ο
ποίον Θά μείνης εώς δτου εκείνος ΐα- 
τρευθή, Θά είίρης 8, τ ι σου χρ ειά ζετα ι. 
Ό τα ν γράψης πρέπει νά είπή ς είς τούς 
συγγενείς σου τήν θέσιν τήν όποιαν έχεις 
εις τόν οίχόν μου, χαί έάν έχουν . νά 
σου προσφέρουν τ ι καλλίτερου, θά σε χα- 
λέσουν νά ίιπάγης, εί δε μή, Θά σε αφη- 
σουνεδώ .

— Βεβαίως Θά μείνω έδώ-
— Αυτό φρονώ χαί εγώ  καί πιστεύω 

οτι τώρα τοΰτο είνε τό χαλλίτερον εις 
σέ. 'Επειδή δέ εις τό έξής θά ζής έντός 
τών γραφείων καί Θά είσαι είς σχέσιν 
πρός τούς δπαλλήλους, πρός τούς οποί
ους θά φέρης τάς διαταγάς μου, καί 
έπειδή θά εξέρχεσαι μαζί μου, δέν εϊμ - 
πορείς νά φορής τά  φορέματα τής έργά- 
τιδος, τά όποία μάλιστα, όπως μ ' είπεν 
ό διευθυντής, είνε άποχαμωμένα'.

— Ε ίνε χουρέλλια" άλλά σας βεδαιώ, 
κύριε, δτι δέν είνε ούτε άπό Ικνηρίαν, 
ούτε άπό αμέλειαν.

— Μ ή ’ΰπερασπίζης τόν εαυτόν σου.· 
'Α λλά  τέλος πάντων επειδή πρέπει νά 
άλλαχθούν, θά δπάγης είς τό ταμεϊον 
καί Θάσου δώσουν σημείωσιν ν ’ άγορά- 
σγις άπό τό εμπορικόν χατάστημα τής 
κυρίας Λαχάζ δ,τι χρειάζεται, φορέματα, 
άσπρόρρουχα, χαπέλλον, υποδήματα».

• Ή  Πετρίνά ήκροα-ίο ώ ι : έάν τή  I -  
λάλει άντί γέροντος τυφλού καί σοβα
ρού, εύμορφος Μοίρα κινούσα- ΰπερανω 
αύτής τήν μαγικήν τής (ύάόδον.

Ό  χ . Βουλφράν άνεκάλεσεν αυτήν 
ΐ ί ;  τό είναι'

«Είσαι έλευθέρα νά έχλέξης 8 , τ ι θ έ
λησης' αλλά  μή λησμονεί ο ιι ή  έχλογη 
σου θά με διαδεδαιώσή περί τού χαρα- 
χτήρός σου. Πρόσεχε είς τούτο. Σήμε
ρον δέν θά σε χρειασθώ. Ε ις αδριον.

.CßiMTei βυνέχίΜΐ)
Π αηαποτηε 1 . φΒΡΜ πρε

Α Π Ο Φ Θ Ε Γ Μ Α Τ Ι Κ Α
"  ■ 1 .

Π αιδί π ο υ  έ χ ε ι  κ εψ α λ * 
π ο ύ ν ε  μ υ α λ ό  γ εμ ά τ η , 
μ εγά λα  λό γ ια  δέν  λα λ εΐ, 
μ εγά λα  έργα π ρ ά τ τ ε ι.

2 .

Πλοΐι,άιο σπ ά τα λο  ’ς  τό  δρόμ ο 
είδα  ν ά  κ α κ ο π ε ρ ν ά  
τό ν  .ψ τωχό τό ν  οίκονόμο 
δέν τον  ε ίδ α  νά  π ε ιν μ

Γ . Μ . Β ι ζ ϊ η ν ο ε  
ΙΈξ άνεχδόιον οολλογηιΐ

Β IΕ ΡΒ Τ Η Σ ΤΗΣ Φ 1 1 0 Ξ Ι Ν 1  ΑΣ
(Σ υ ν έ χ ε ι«  * « ί  » Λ « "  Γ*« ο ελ  2 3 7 )

— Ίδρ αή μ -μ πέη -Σ εφ ή , άπεκρίθη ό 
φυγ,άς ανορθωθείς ύπερηφάνως καί δεί- 
|ας ε ις  τόν φιλοξονούντα αύτόν μέτωπον 
ήσυχον, πρδσωπον άτρδμητον.

— Ίδ ρ α ή μ -μ π έη -Σ εφ ή ! δ δολοφό
νος τού πατρός μού I άνέχραξε δ Γεζίδ 
άναπηδήσας καί ζητώ ν τό γιαταγάνιόν 
το υ . Κ άί ήλθες χάτω άπό τήν στέγην 
μου νά στεγάσης τό χατηραμένον σου 
μέτώπον, τό χατώφλιόν μου ήλθες νά 
πατήσης, άθλιε κακο ύρ γε!

— Γ εζίδ , άπήντησεν ό Ίδραήμ, μέ 
τόνον ήσυχον καί σοβαρόν, είξευρεις 8τι 
δέν σ ’ εγνώ ριζα  οπως καί σύ δέν Ιγνώ - 
ριζες έμέ Α π λ ώ ς  λοιπόν ή τύχη μ ’ I -  
φερεν έδ ώ . .  . Είμπορούσα άχόμη νά  σου 
ε ίπω , οτι άν' έφόνευσα τόν πατέρα σου, 
.πρό π έντε ετώ ν είς τή ν Ύ εμ ένη ν , τόν 
έφόνευσα ε ίς  ανοιχτόν πόλεμον, εις μάχην 
κανονικήν. Α ί δύο' φυλα ί μας έφ ιλονί- 
χουν περί τή ς διανομής πλουσίας λ ε ία ς , 
ή όποία άπετελείτο άπό πολύτιμα ύφα- 
σματα, λαμπρούς ίπ π ους χαί α ιχμαλώ 
τους. Ε ίμαι φονεύς, ε ίνε αληθές, ά λ λ ’ 
δχι κα ί δολοφόνος. Ά λ λ *  άς τ ’ άφή- 
σωμεν α υτά . ΙΙάρε πό αίμά μου, έδα- 
ρέθηχα τόν άγώνα χαί τήν ζω ή ν . Ό  πα
τήρ σου τό δ ιατάττει, νά ή  κεφαλή μου, 
χτύπα ! Δ έν θ ’  άχούσ-ης χαμμίαν μομ
φήν, χανέν παράπονον, κανένα στεναγ
μόν

Ά λ λ ’ 8 Γεζίδ , έτρεχεν άνω κάτω μέ 
οφθαλμούς σπινθηροβολούντο;,άγριος καί 
πελιδνός, σείων πυρεπωδώς τό γ ια τα γά 
νιόν του, κεραυνοβολούν διά τού βλέμμα
τός του τόν γονυπετή ξένον' ά λ λ ’ έπειτα  
έκ λ ινε  τό μέτωπόν του ε ίς  τό έδαφος, 
έτρεμεν, Ικραζεν,ώλδλυζεν, άλλά  δέν ύ 
ψω νε τή ν 'χ ε ίρά  του νά χτυπήση.

— Ό  πατήρ μου !  ό πατήρ μου 1 έ- 
ψ έ λ λ ιζ ε ν ' αύτός τόν όπΛον τόσον αγα 
πούσα" τού όποί.ρυ ό θάνατος }*ου χατε- 
ξέσχισε τήν καρδίαν μου. Αύτός τόν 
δποίον. ώρχίσθην νά έχδικήσω, τού. οποίου 
τόν φονέκ έζήτουν τόσον καιρόν χ α ίή λ - 
πιζον νά  τιμωρήσω 1

Έ ξαφθείς  δέ ύπό τώ ν αναμνήσεων 
τούτων, α ί όποίαι άνεδίδαζον τό αιμα είς 
τό μέτωπόν του χαί. ,τόν άφρόν ε ίς  τό 
στόμα του,ώρμησεν ΰψωμένον κρατών τό 
γιαταγάνιόν κατά τάύ Ίδραήμ διά νά 
τον χτυπήση .

Ά λ λ ’ ό βραχίων του κατέπεσεν αδρα
νή ς , χάτωχρο; δ έ χα ί με χείρας τρε- 
μούσας ώπισθοχώρητεν.

— Ά θ λ ι ε ! δολοφόνε! .λ ιτ ή ρ ιε ! Έ -  
κάθισες ε ίς  τήν έστίαν μου. Έ μοιρα- 
σθης μαζί μου τό ψ ω μ ί καί τό ά λα ς . 
Δ εν είμπορώ λοιπόν νά  σε φονεύσω. 
Π ρέπει νά σε σεδασθώ χ « ί νά σε προσ
τατεύσω ' είσαι -ξένος μου. . . . .  Κ άί έν



Η AIAHAASIS TÛN ΠΑΙΔύΝ 2 9  ΙΟΥΛΙΟΙ"

τούτοις σβ μισώ, σε καταρώμαι, ω  μιση- 
τότερε; τών εχθρών μ,οο ! .  . .  · Ώ  πάτερ 
μου, ¿ ν  με βΧεπης, είπέ μου,είπε μου, 
τ ί πρέπει να χάμω ;

Ουτω ό Γ^ζίδ «σθμ*ίνων, φρικιώ» 
ή γ ω ν ί«  .μετβξύ τή ς υίιχής φιλοστοργίας 
χα ί του «δασμοΰ προς τον νόμον, 
μεταξύ της έν.διχήσεως χαί τοΰ νόμου.

’Ε πί τέλους συναισθανθείς ότι έπρεπε 
να λάδη ανϊρ ιχην άπόφασιν, έπλησϊασε 
προς τον εχθρόν του με χείλη  τρεμοντ* 
ακόμη, « λ λ ά  κρατών την αιχμήν τοδ 
γιαταγανιού προς τά κάτω-

— Δ ια νά μάθω ποιον είνε το καθή- 
χόν μου, τ ι πρέπει να πράξω , Οά δπάγω 
νά.έρωτήσω.τόν β ε ό ν θ ά  ίιπάγω να προσ- 
πέοω ε ις  αϋτόν χαί νά του ζητήσω συμ
βουλήν. Ά λΧ  ’ όρχίσου με προ πάντων 
ότι 8εν  θα επωφεληθής αυτήν την απου
σ ίαν μου διά νά φυγής.

γ— Π δ ς 'ν ά  φύγω  χαί ποΰ νά υπάγω 
όπως είμαι άπβχαμωμενος, ελεεινός χαί 
άθλιος ; ή  χαμηλός μου είνε ε ις  τούς 
σταόλους σου χοντά εις τάς ίδιχάς σου. 
Δια. νά σου αποδείξω ότι 8έν έχω σχο- 
πόν.ν». δραπετεύσω,θά σε συνοδεύσω χαί 
εω ς ε ις .τ ο  τέμενος, Κ ’ εγώ  θα παρα- 
χαλββω τόν θ ε ό ν ν ’ αποφασίση περι τ ι ς  
τύχης μου. Κ αί"«ν ό θ εό ς  σοδ 'είπη νά 
με φονεύσης, μέ φονεύεις ε ις  τη ν ' έπ ι- 
βτροφήν.

Ό  Γεζίδ . αδυνατών. · νά όμιλήση εχ 
της συγχινήσεως, Ινευσεν ότι παραδέ
χετα ι, χαί οι δόο διελθόντες την αυλήν 
έξηλθον ε ϊς  τή »  οδόν χαί μ ε τ ’ ολίγον 
Ιφθασαν.εϊς τό τέμενος τό. όποΤον δεν άτ

Ά φήσβντες Ιξω  τά σανδάλια των εί· 
σήλθον δια μιχράς πύλης ε ις  τό εσωτε- 
ριχόν τοΰ . οικοδομήματος, τό όποιον α- 
πετελεΐτο  άπό, πελώριον θόλον ΰποδα- 
στάζόμενον, χαί στηριζίμενον υπό κιόνων 
παντοειδών οιτινες «πετέλουν στοάς μ υ
στηριώδεις.

’Εντός του, τεμένους ΰπηρχον διάφο
ροι κόγχβι εν α ΐς  εύρίσχονται οΐ τάφοι 
άνδρων τιμω μένω ν ώ ς άγιων ύπό των 
’Αράδων. Α ί.χόγχα ι αύταί ήσαν έστολι- 
σμέναι μετά μ εγάλης χάριτος καί πολυ
τελεία ς· ποικιλόχρωμα αραβουργήματα 
καί χρυσά ρητά τοΰ Κορανίου διεκόσμουν 
α ύτά ς .

’Ενώπιον του τάφου ,ένός τοιούτου άν- 
δρός, όνομαστοδ άλλοτε’  διά την σοφίαν 
χαί τάς άρετάς του,έγονυπέτησεν ό Γ ε
ζ ίδ , στηρίζων τό μέτωπόν του επί· τοΰ 
εδάφους. Πλησίον τουιστατο ό Ίδραήμ, 
χ λ ίνω ντη ν  χεφαλήν, περιμένων νά άπο- 
φασισθη ή  ζω ή  του .

’Α ρκετήν ώραν ίιήρκεσεν ή προσδο- 
χία αυτη , ή .α γω ν ιώ δ η ς ' έπειτα  ό Γεζίδ 
ανορθωθείς Ιχ «μ ε νεδμα εις τόν’Ιδραήμ. 
Οδτος τον ήκολούθησεν έν σπουδή, διότι 
ό ιερός βέλος δεν έπρεπε ν ’ άχοΰη λό
γους χατάρας χαί μ ίσους. Κ αί οτε Ιξή λ -

θον ε ις  τήν οδόν, ό Γεζίδ ώχρός καί 
τρέμων αχόμη ειπεν εις τόν εχθρόν του: 

— Ό  πατήρ μου μέ ώμίλησεν ëx τόδ 
τάφου. Μοί είπεν ότι ή έχδίχησίς μας 
πρέπει να σταματά ε ις  τό χατώφλιον της 
οίχίας μ ας. i . Τό Ϊιήλθες το χατώφλιον 
τοντο ' Έ π ί του παρόντος μοί είσαι ιε
ρ ό ς . . . . ’Α λλά  φύγε, άπομαχρύνθητι, νά 
μή σε έπανίδω· Νά, πδρε αυτό τό βα- 
λάντιον' είνε γεμάτο χρυσά νομίσματα 
χαί θά σε βοηθήσουν νά φύγης. Έ νθυμή- 
3QU μόνον οτι δεν πρέπει νά σε συναν
τήσω ποτέ, μήτε ε ϊς  τό πηγάδι, μήτε 
εις τό τέμενος, μήτε ε ϊς  την αγοράν, 
μήτε εϊς την έρημον. ’Εκεί δεν θά είσαι 
πλέον ξένος μου, θά είσαι άθλιος φονεύς 
χαί θά έχδικήσω τό αίμα τοΰ ,πατρός 
μου. :

Ό  Γεζίδ ταΰτα λέγω ν άπεμακρΰνθη 
ταχέως,στρεφόμενος ενίοτε με απειλητ ι
κός χειρονομίας πρός τόν Ίδραήμ,δστις 
παρετήρει ένεός τό πρός αυτόν βιφθεν 
βαλάντιον.

Μ ετ ’ όλίγον εφάνησαν οί όπηρέται 
τοΰ Γεζίδ φέροντες τηνχάμηλον τοΰ Ί* 
βραήμ. Έ θηκαν τό βαλάντιον είς την 
χεΤρά του, τόν έδοήθησαν ν ’ αναδή εις 
την κάμηλον, ό δε δυστυχής, άθλι- 
ώτερος άχόμη καί περισσότερον α π ελ 
πισμένος, συντετριμμένος από τό βάρος 
της ηρωικής εκείνης έκδίχήσεως, απε- 
μαχρύνθη βραδέως, έπιστρέφων εις την 
έρημον.

Πάτροκλος: Κ αλλιεενος

Α Ε Τ Ο Σ  ΚΑΙ Α Σ Π Α Λ Α Ξ

Μ ίαν ημέραν ήλθεν ε ϊς  τό βάθος ενός 
πυκνοΒ δάσους Ιν ζεΰγος «ετώ ν καί έκτι
σαν την φωλεάν των έπί τής κορυφής μιας 
παμπαλα ίας δρυός.Έσυλλογίζοντο δέκα ί 
οί δύο πώς θα αναθρέψουν τα μικρά, τά 
όποϊα έμελλε νά γέννηση ή θήλεια μετ ’ 
ολίγον, ότε ε ίς  άσπάλαξ άκούσας τά 
σχέδια αύτά τούς έσυμβοΰλευσε ταπεινώς 
νά εκλέξουν άλλο μέρος διά κατοικίαν, 
διότι τό δένδρον είχε σάπιαν ρίζαν καί 
εκινδύνευε ,νά  πέση άπό ημέρας εϊς η 
μέραν.

Ό  υπερήφανος όμως.άετός δεν κατε- 
δέχθη νάχούση την συμβουλήν ενός « -  
σπάλαχος. Αυτός, ό όποιος πετα είς τά 
όψη τοΰ ούρανοϋ καί βλέπει τόν ήλιον, 
νά περιμένη οδηγίας άπό |ν τυφλόν 
ζωον τό οποίον κατοικεί μέσα εις μίαν 
τρύπαν τής γη ς  !

Έ ν τω μεταξύ έγεννήθησαν τά  μ ι
κρά’ ό 81 άετό ; περιέτρεχε τά ύψη ζη 

τών τροφήν. Η μέραν τινά  έφερε πολ- 
λήν τροφήν ε ίς  τά  τέκνα του' άλλά τί 
βλέπει ; Ή  μεγάλη δρυς έπεσε καί t i 
τέκνα του καί ή  σύζυγός του ησαν χ«- 
μαί χαί εξέχνεον.

Ό  άετός κλα ίει τήν δυστυχίαν του.
— Σκληρά τιμωρούμαι διά τήν υπε

ρηφάνειαν μου* άλλά  ποΤος νά φαντα- 
σθή οτι εν τόσον ταπεινόν ζωον ήδύνατο 
νά μοι συμδουλεύση τόσον ορθόν πράγμα.

— "Α ! αποκρίνεται έκ τής όπής τ&υ 
ό άσπάλαξ. *Αν μ ’ έπεριφρόνεις όλιγώ* 
τερον, θα ειξευρες ότι εγώ  ζώ ν όπό *«·.’ 
τω  άπό τήν γη ν έχω έδώ τήν κατοικία 
μου καί είδα ότι ή ρίζα τοΰ μεγάλοι/ 
δένδρου είχε σαπίση. "Οσοι εϊνε χαμη
λά  βλέπουν πράγματά που δεν τα βλέ
πουν όσοι είνε υψηλά .

Ό τα ν  μας συμβουλεύουν, δεν στρέπει 
νά παρατηρώμεν αν ή  συμβουλή μας δί
δεται άπό υψηλά ή  χαμ η λά ' πρέπει «  
παρατηρώμεν τ ί αξίζει καί ϊχ ι  ποίος τη/1 
δίδει.

[Κ«*ά τον διάσημον ρωσσυν μυΟογράψ«
ΚΡΓΛύΦ] '

ι  ___________

H  Γ Ρ Υ Ν Ι Α Ρ Α

Κ α ι τώ ρ α . κ ο ύ κ λ α , ιίιωστΛ ! 
Π εενμς ; ; Ν υ ΰ τύ ζεις  ;
“Ο χ ι. Λ οιπ ό ν  ε ίν ’ έν τρ ο μ η  
νά  κ λ α ις  καί. νά  γ ρ υ ν ιά ζη ς.

Κ ανένας έ χ ε ι  κ α ι δουλειά , 
ζα ρ ώ ν ει, π λ έ κ ε ι ,  ρ ά π τει ' ¿ 
κ α ί Λ συχνά  Λ ά γ κ α λ ι ά  
κ ά θ ε  π α ιδ ί  τ ο  β λ ά π τει.

Γ ιά  το ύ το  ά κου  ν ά  άε ’π ώ , 
μτίν τρ ώ γ εσ α ι γ ιά  χά δια .
Κ ι ’ όγύ> τ ά  χ ά δ ια  τ ’ άγαπώ 
μ ά  π ρ έ π ε ι  νδ,-μαι κ ι ’ άδεια .

Τ ό  ξ έρ ε ις  π ω ς  ε ίυ ’ έν το λη  
ά π ’ τ ό  Θ εό δο σ μ έν η  :
Α π ’ τ β ς  μ α μ μ ά ς  τ ά  άυμδουλτι 
κα ν ένα ς νά  μ ά  βγαίνμ ;

Λ οιπ όν έγώ  ή  σπ λα γχνικιά  
μ α μ μ ά  άε συ μ β ο υ λεύ ω , 
νά  μ ή  μ ο υ  γ ίν εσ α ι κ α κ ιά  
Σάν β λ έπ εις  κ α ι  δο υ λεύ ω .

ν
Σάν β λ έπ εις  κ α ι συνομιλώ  
κ α ί μ  * ή λθα ν  έπιΟ κέψ εις 
μ η  κ ά μ ν μ ς  τ ό τ ε  ύδ-ν τρελλό, 
μ ΐι  θ ές  νά  ¿»εμπελέι^μς.

Γ ι α τ ’ δ ΰ ο  κ α ί ά ν  σ ’ άγα π δ 
σού  βγάζω τ ά  μ π ο τίν ια , 
μ έσ α  ‘ς  τ ίιν  κ ο ύ ν ια  σέ σκεπβ 
κ α ί σου π εμ ν μ  Λ γρύνια . ;

Γ .  Μ, Βιζυηνος 
[ Έ5 óvexíórov
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ΤΟ ΕΞΑΦΝΙΚΟ ΛΟΥΤΡΟ
[ αΚα Γ Χ Ο Σ Μ Α  Λ Ί Α  Μ ΙΚ Ρ Α  Π Α Ι Α Ι λ ]

Τί ζ έσ τη  α ύ τ ά ς  τ ά ς  ή -  
)ΐίρας, α ί ;  "Οπ ο ι ο ς  - τ ύ χ η  ν ά  
είνε Ιξω  πρός τ ό  ¡χεσημέρ ι 
ϊ ΐν  β λ έπ ε ι τ ή ν  ώ ρ α  π ά τε  
νά έπ ισ τρ έψ η  ε ίς  τ ί  σ π ιτ ά -  
χι το υ . Α ί  άκτΤ νες το ΰ  ή 
λιου π ίπ το υ ν  Ι π ά ν ω  ε ίς  τό  
χεψάλι ω σ ά ν  λ υ ω μ έ ν ο  ¡αο- 
λ ίβ ι . 'Η  α ν τ η λ ιά 'τ ω ν  ριαρ- 
[λαρίνων κ τ ιρ ίω ν , β α σ α ν ίζ ε ι 
τά μ ά τ ια . “Α μ α  ίδ ή  κ α 
νείς κ α μ μ ιά  λ ω ρ ίδ α  σ κ ιά ς  
Κοντά ε ίς  ε ν α  τ ο ί χ ο ν  τ ρ έ -  

μ ι  i y . i l  μ η ν  ε ίν ε  ή  ζ έσ τη  
δλιγώτερη.

Ε ίς τ ά  σ π ίτ ια  μ έσ α  είνε 
σκιά · τ ά  πα ρά θυρ α  είνε 
κα τά κλε ισ τα  · ά λ λ ά  δεν 
είνε δροσ ιά ' δ ίο ρ ώ ς τρ έχ ε ι 
άπό τ ά  .μ έ τω π α *  κ α ί δ λο ι 
σ υλλο γ ίζο ντα ι μ έ  πάθο 6 -  

λίγή δροσιά κ ά τ ω  ά π ό  τό  
τυκνόν φ ύ λ λ ω μ α  ενός δ έ ν -  

ου ε ίς  τ ή ν  Ι ξο χ ή ν , ή  σ ι-  .
' εί ς τ ή ν  α κ ρ ο γ ια λ ιά  δ- 
ηυ φ υσ ά  6  δροσερός ό 
¡ικάτης.

Ε ίς τ ή ν  θ ά λ α σ σ α  δροσί- 
ζιί κ α νε ίς  κ α ί τ ό  σ ώ μ ά  το υ  
καί ά φ ίν ε ι μ έσ α  ε ίς  τ ό  κ α -  
3αρό κ ΰ μ α  τ ή ν  ζ έ σ τ η ν  κ α ί 
τήν κούρασι κ α ί β γ α ίν ε ι 
δροσερός.

Τά λ ο υ τρ ά  δ μ ω ς  δεν γ ίν ο ν τ α ι μόνον ε ί ς  τ ή ν  θά 
λασσαν, γ ίν ο ν τ α ι κ α ί  ε ίς  τ ά  σ π ίτ ια ·  κ α ί κ ά π ο τε  γ ί 
νονται τ ή ν  ώ ρ α ν  π ο υ  δ εν π ρ έπ ε ι.

Ό  Τ άσος — μ η . τ ο ν  β λ έ π ε τ έ  π ο υ  φορεϊ φ ο υ σ τα νά κ ι, 
ά ' ϋ  α γέρ ι — β λ έ π ε ι  κ ά θ ε  π ρ ω ί τό ν  π α τέρ α  τού  που 
χάνει ψ υ χ ρ ο λ ο υ σ ία - β λ έ π ε ι δ τ ι  β ά ζ ε ι τό  σ φ ο υγγάρ ι 
έπάνω ε ίς  τό  κ ε φ ά λ ι το υ  .κ α ί τό  νερό π ίπ τ ε ι  ε ίς  δλον 
τ ό σ ώ μ ά τ ο υ .

Προχθές τό  μ π ά ν ιο , γ ε μ ά τ ο  νερό, ή το  ε ίς  τό  δ ω μ ά -  
τιον δπου κ ά μ ν ε ι ό  π α τ έ ρ α ς  τ ο υ  τό  λο υτρ ό ν . Ό  π α τ έ 
ρες του  ε ίχ ε  π ά γ ϊ )  ε ίς  τό  γραφεΤον κ α ί ή μ η τέρ α  ε ίχ ε  
ίργάσίαν.

Ό Τάσος είχε. φορέστρ τό φόρεμά του, ά λ λ ’ 6 μι
κρός Τοτός ήτο άκόμ,η μέ τά  νυχτικά του. Καί

καθώς τον είδε νά έμβαίνη είς τό δωμάτιον Ιχεϊνο ό 
Τάσος . ήθέλησε νά δοκιμάση τί ώραΐο πράγμα είνε 
ή ψυχρολουσία* ήθέλησε νά την δοκιμάση όμως ίχ ι 
είς.τόν εαυτόν τ ο ν  άλλά  εϊς τόν Τοτόν-. ·

Έπήρε' τό σφουγγάρι καί έμπρός* μία, δύο, τρεϊς· 
Ιπερνε νερό άπό τό μπάνιο 'καί το Iστίβε Ιπάνω ’ςτό 
κεφάλι τοΰ ΤοτοΟ* έκαμε τό πΟυκαμισάκι του μού- 
σκεμμα* ό δυστυχής Τοτός άρχισε νά μήν ήμπορή 
ν«  άναπνέγι καί Ιβαλε τές φωνές*

— Μητέρα, θά πνιγώ  !
Τρομαγμένη Ιτρεςε είς τό δωμάτιον ή μητέρα * 
Τό άστεϊο τοΰ Τάσου τοδ έβγήκε ξυνό.. Διά νά μή 

τον έκθέσω, δέν λέγω  τί Ιπαθε* όπως δήποτε όταν 
γίνεται λόγος διά ¿ξαφνικά λουτρά άλλάζει δμιλίαν.
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01 Τ Ε Σ Σ Α Ρ Ε Σ  Α Δ Ε Λ Φ Ο Ι
(Συνέχει*" fte.esi. 2301.

Ό  λοχαγός ότι ισθοχ ωρών κατά έξη - 
χοντα «τη ενόμιζεν ο”«  έπανέβλεπε τόν 
άγαπήτόν εκείνον αδελφόν,τόν πιστόν σύν
τροφον τών νεανιχών του χρόνων. Ό Ί -  
άχωβος Ιμεινεν όπως ήτο άλλοτε, μόνον 
δέ ό λοχαγός Ικάμφθη ύπ'ο τό . βάρος τών 
ε τώ ν ; .

At βλέψεις αότοιι όλίγον χαφ.1 ολίγον 
εϊσήρχοντο. εις το πνε3μα του γηραιού 
στρατιωτικού.

Έ σ.^ ιγγεν άχόμη την χεΐρα του παι- 
δίου,ρτεφιρνήπολ,ύ γλυκε ία  είπεν Ιξφφνα:

— θ ε ίε ,  δέν. μας φιλεϊφε ;
Κ αι ό Π αυλάκης, ό, πονηρός *«'ι ?.«■ 

ριτωμένος, ύψωθείς επί τών ονύχων τών 
μικρών ποδών του , προσέφερε τ'ο α γγ ε 
λικόν, του πρόοωπον ε ις  τά  χ ε ίλη  του 
γέροντος. · (

Ό  λοχαγός έλαβε δια της χειρ'ος τον 
μικρόν, δοτές έζήτει εν φ ίλημα, και από" 
θηκε π ο λλά  επί τω ν ροδοχρόων παρειών 
του, άλληλο,Βιαδόχως δε ¿φίλησε καί τούς 
άλλους ¿¿ελφρύ,ς. .Τότε Ια της επαφής 
πρός τάς δροσερά;? έκείνας μορφάς,ό δεΐος 
ήοδάιιδη έξαφνα ώ ς  νά Ιπανήρχετο ή Τ - -  

ότη ; ε ις  την καρδίαν τον και ν ?  τον α- 
νεζωογόνει ήλόκληρον .

Τον ’Ιάκωβον άπεχάλει «ανεψ ιέ μου». 
Ή  δέ φιννή του * ρ ο ίΐλ ?μ 6»νε κατά μι
κρόν και άνεπαιβθήτως τόνους ή,ιρπευτι- 
Αούς, ο ίτινες κα ί αύτόν άκόμύ δ* ί0ν 
έξέπληττον εάν έπρόφεχεν ε ις  αύτούς. _

Τ ά ά λλα  παιδία άπεχάήει «παιδιά 
μου 9 .  Κ αί ήσθά'νετο απόκρυφόν. τινα χ α 
ράν ότι ήτο ό προστάτης, ιώ ν  χαριεργα- 
τω ν εκείνω ν ίν τ ω ν  ·

Ά λ λ ’ αϊφνης; μία σκέψις έπ ή λθενε ίς  
τό πνευμά το υ .

«Τ ά  παιδιά πεινούν, τά παιδιά έχουν 
πάντοτε δ ρ εξ ιν» .

— Ευχαριστούμεν, θεϊε , άπεκρίθη ό 
σοβαρός ’Ιάκωβος' εφάγαμεν είς τον τ ε -  

.λευταΤον σταθμόν, καί διά τό δειλινόν 
μένει ε ίς  τόν καθένα μας ένα κομμάτι 
ψ ω μ ί που θά μ ας φθάση.

Ό  λοχαγός ήνοιξεν έκπληκτους οφ
θαλμούς' ολίγον έλειψε ν ’ αναφώνηση'

— Ά  1 παρά πολύ γνωστικοί, μου εί- 
σθε, ανεψιοί μ ο υ . © έλω νά φάγετε, ε ι
δεμή θά μ αλώ σω μ εν. <

Ά λ λ  η  σκέψ ις κατεπράύνε τη ν ορμήν.
— Ά ς  περ ιμένω μεν, ε ίπ ε , Θά ίδού- 

μεν αργότερα.
Τ ά  παιδία δέν ησαν κουρασμένα, οί 

δε πόδες τω ν  ήθελον ν ’ αποζημιωθούν 
διά την. μαλράν ε π ί  τής.σιδηροδρομικής 
άμάξης ησυχ ίαν.

Ε π ε ιδ ή  δε ό μπάρμπας «Κ ύττα ’κεΓ» 
δεν ήτο «κόμη έτοιμος ν ’ άναχωρήση, ό 
λοχαγός π ερ ιή γα γε  τά  παιδία είς τήν 
πόλιν κα ί Ιδε ιξεν  ε ις  αυτά τά άξια λό 
γου θεάματα.

Τ ή ν δευτέραν ώραν, δτε τό λεωφο- 
ρεΐον έμ ελλε νά εινε έτοιμον εις τήν με- 
γάλην αυλήν το3 Ταχυδρομείου, ό λο 
χαγός παρακολουθούμενος δπό τών παι
διών διηυθύνθη πρός τό μέρος όπόθεν 
Ιμελλον νά Ιπιβιδασθώσιν.

Οί σκελετώδεις ί'πποι ησαν ήδη Ιζευγ- 
μένοι ε ίς  τήν βαρεΐαν άμαξαν' ό «Κ ύττα  
’η έ ΐ»  έτοποθέτει τους έπιβάτας. "Ο.τε 
είδε τόν λοχαγόν παρακολουθούμενον 
υπό τού λόχου του,εκπληξις ανέκφραστος 
έζωγραφήθη επί της μορφής του. Π,ολ- 
λήν ίρ εξ ιν  είχε νά μάθη πόθεν ¿ξεφύ
τρωσαν τά τέσσαρα εκείνα παιδία, άλλα  
δεν ¿τόλμα νά ερώτηση τόν γηραιόν στρα
τιωτικόν, δστις τήν πρωίαν τψ  είχε φανή 
πολύ όλίγον προσήγορος.

Τώρα ή δυσθυμία είχεν ΐξηφανισθή 
έ κ τ η ς  μορφή; του λοχαγού, όπως δια
σκορπίζεται ή  ρμίχλη μ * ?  Φ * «π« '« « '11 
τού ήλίου, μετά μειδιάματος δέ προσέ- 
όλεπε τά παιδία τ.ά όποια άνέόαινον αθο- 
ρίιβως καί «τοποθετούντο έν/ος τού λ ε 
ωφορείου.

Πριν άναδή καί αυτός ειπεν. είς τόν 
«Κ ύ ττα ’χ ε ΐ ϊ '

— Θά σταματήσης είς τό «  Έ ρημητή- 
ριόν μ α ς» ' οί ανεψιοί μου καί «γώ  δεν 
θά παμε μακρύτερα.

Α νεψ ιο ί του ! ανεψιοί του λοιπόν η^ 
σαν. Ό  λοχαγός είχε λοιπόν ανεψ ιού; 
τούς όποιους κανείς δεν έφαντάζετο, «α ι 
οϊ δποΤοι εξεφότ{>ωναν Ιξαφ.να ώς. να Ιτ ι- 
Υ.άσσοντο άπό κανέν κουτίόν.

. Ευχαριστημένος έκ της άνακαλύψεως 
ταύ.της ά νέδηε ίς.τό  κάθισμά του, προσ- 
εκάλεσε διά μικράς σάλπ ιγγες  τούς^ρα- 
δύνοντας επιδάτας, καί σείω,ν τήν με-., 
γάλην μάστιγά του εθώπευφε τ « ς  π λ ευ 
ράς τώ ν ισχνών ίπ π ω ν  του. Οδτοι συγ- 
κεντρώσαντες τά ς  'δυνάμεις των έσεισαν 
τήν παλα ιάν άμαξαν,ή τις έκυλίσθη βα- 
ρέως επ ί τού ανωμάλου λιθοστρώτου^

Κ ατά τό διάστημα τούτο τ ί Ικαμνεν 
ή Σ υλδία , ή  αδελφή τού λοχαγού ;

Κ αθημένη ε ί ς . τόν εξώστην Ιρραπτε 
μελαγχολικώ ς, στρεφουσα λαθραίως τό 
βλέμμα πρός τήν'δδόν, ή τ ις  έξετείνετο 
ώ ς  μακρά κονιορτώδης τα ινία , διά μέ
σου τώ ν αγρών καί τών αμπέλων.^

'Οσάκις διήρχετο αμαξά τ ις , ή  άγαθή 
Σ υλδία εταράσσετο’ άλλά δεν ήτο τό 
αναμενόμενον λεωφορεΤον. Τώρα πλέον 
δμως δεν ήπατατο ' ήκουε τούς κιρδωνί-' 
σηους τους πλαταγισμούς τής μ εγ ί
στης μάστιγος τού « Κ ύ τ τ α κ ε ϊ» .

Ά νω ρθώ θη διά μ ιας' «Α υτο ί ε ίν ε ί ϊ  
εψ ιθόρισε' κα ί ή  καρδία της έκτύπησε 
δυνατά, όπως είχε κτυπηση ή  καρδία 
τού λοχαγού κατά  τήν αφιξιν τής αμα
ξοστοιχίας.

Τρέμουσα ολίγον έπροχώρη®« μέχρι 
τή ς  θύρας τού οίκου καί Ιφθασε τήν 
στιγμήν καθ ’  ήν έσταμάτησ.εν ή  άμαξα. 
Ό .λο χα γός κατέδη μ ε ιδ ώ ν , μ ε τ ’ αύτόν

δέ. τέσσαρα παιδία έπήδησαν ελαφρό; 
επί τής χλόης.

Καθώς είδε τά μαυροφορούντα εκεΐνε 
παιδία,τάς παιδικάς Ικείνας μορφάς,ίτι 
τών όποιων διήλθον.ήδη « ί πίκρίαιτής 
ζωής,άπό δε τών διαυγών «φθ»λμών τβ,ι 
Ιρρευσαν ήδη αληθή δάχρυα, ή αγαθή 
θεία συνεχινήθη τόσον βαθέως, ώστε 3ο> 
κρύα Ιρρευσαν άκουσίως επ ί τών έρρυ- 
τιδωμένων παρειών τ η ς .

— Τ ά καημένα 1 ¿ψιθύρισε.
'Ό τε δεό  γηραιός στρατιωτικός έχρο- ; 

χώρησε πρός τήν αδελφήν του λ έ γ » κ  
«Ο ί ανεψιοί σου, Σ υλδ ία ί ή  αγκάλη τη; 
ήνοίχθη διά νά δεχθή’ τά ορφανά.

Έ φίλησεν άλληλοδιαδόχως τά παιδίι'; 
πρώτον τόν σοδαρόν Ίακωδον,Ιπειτα τόν; 
Πέτρον καί τόν Ά νΙρ έα ν  καί τέλος « ι  
Π αυλάκην, δστις έκρεμάσθη είς τόν λ«ι· 
μόν. τ η ς .

— Θ εία Συλδία, είπε με τήν αφελή! 
φωνήν του, θά σ ’ α γαπώ ' γ ια τί μού φ«*; 
νεταί πω ς ξάναδλέπω τή  γ ια γ ιά , 5ν και ■ 
8έν τη ς μοιάζης.

— Π ώς; ε ίπεν ό θείος μέ φ.ωνήντί)*; 
όποιαν προσπαθεί νά , καταστήση αύ«ή-, 
ράν, διά νά κρύψη τήν συγχίνησίν tou'1 
ή Θεία σας σας φέρη ε ίς  τόν νούν σάς· 
τήν μάμμην σας άφ ’ οδ δ έντη ς  όμοιοι;;

— Μ ’ αυτό τ ί ; είπε με σοδαρίτηκ; 
τό παιδίον, τό όποΤον δεν έχασε τό θ·ά?·ι 
ρος του. Ή  γιαγ ιά  ήτανε χοντή χαί·| 
6 ΐ.ία Συλδία εινε ύψηλή 'είχ* μαύρα μώ- 
λ ιά , . χόχκινα μάγουλα, γαλανά  μάτι« 
χαί ή  θεία Συλδία δ ίν έχει τίποτε m  

αυτά . Ά λ λ ά  μάς κυττάζει δπως Μ  
έκκύταζε ή . γ ια γ ιά , μδς φιλεΤ. δπως | 
κείνη ' καί μας λ έγε ι δπως έκείνη «π » ' 
διά μ·οι>ΐ> καί έπειτα  φαίνεται καλή ' wi 
όλοι όσοι έίνε καλοί ομοιάζουν. ν

— Κ αί εγώ  δεν φαίνομαι καλός, «■ 
ριε ανεψιέ μου ; έξηκολούθησε» ό ΒεΤος. 
ύποκριθείς τόν άγριον.

— Σύ θείε,είσαι καλός χωρίς νάφ»1- 
νεσαι" μά 5èv π τα ίε ις  σύ. ΙΙταίουν «  
μεγάλα μουστάκια σου καί ή  χονδρή ί  
φωνή σου’ μά εγώ  πά λ ι θά σ ’ αγαπδ.

'Ό λοι ¿γέλασαν' όμοίως δέ χανό χΐ|* 
πουρός, διότι οδτος Θέλων νά ίδη h  ψ  

σύνεγγυς, τόν εχθρόν ®ίχ® προχωρηη 
χω ρ ίς νά τον ίδουν μέχρι τής θύρας το» 
κήπου .

Ό  γ,έλως του τόν ϊπρόδωκε. O S  
εχθρός Ιφώρμησε κα τ ’ αύτοδ κ#ί όλί'(0» 
Ιλλε ιψ ε νά τον άνατρέψη. Ό  'λοχαγός 
καθ- όδόν είχεν όμιλήση είς τους t i r  
σαρας ανεψιούς του περί τού πιστοί.« 
κείνου καί άφωσιωμ.ένου συντρόφου τιονρ 
δε μικρός Παύλας έξεδήλου ζωηρώς ̂  
γεννωμένην πρός αύτόν αγάπην του' « \  

άκωδος, ό Π έτρος.καί ό Άνδρέας lia·' 
ναν τήν χεΐρα πρός τόν γηραιόν απόμα
χον, δστις έπέστρεψε χατενθουσιασμίί«
πρός τήν Μ αριάνναν.

[ * Ε π β τ « ι συνέχει«]. ΣοΦΙΑ àHUOT
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— Ζήτω! "Ενα γράμμα άπό τόν θεΐονί 
—' Στάσου νά το ίδ ώ !
— ’Ό χ ι’ πού ι ϊν ε  ό πατέρας ;
Ή  κραυγή, «πάτέρα ! μητέρα ! »  α ν

τηχεί είς τήν οικίαν, μ ετ ’ όλίγον δε ο
λόκληρος ή οικογένεια άποτελουμένη άπό 
τούς γονείς, τόν Θρασύβουλον, τόν Λ ε- 
βνίδαν καί τη ν Μαρίαν συνηθροίσθησαν 

' άς τό δωμάτ'ιον καί δλοι παρετήρουν μέ 
προσοχήν καί ανυπομονησίαν τήν επιστο
λήν, τήν όποιαν ήνοιξεν ό πατήρ.

Τήν Ιστελλεν ό θεΤος Θρασύβουλος, 
,ό μόνος αδελφός τή ς μητρός, καί άνάδο- 
ιχος τού δωδεκαετούς ανεψιού του·βίς·'τόν 
ίόποΤον έδωκε -καί τό όνομά του. Ε ίχε ύ- 
;τάγη πρό τινων μηνών είς τήν Δυτικήν 
’Αφρικήν, ώ ς αντιπρόσωπος μεγάλου 
ίμτόρικοϋ καταστήματος, τό όποϊον. ή - 
:.0ιλε νά μάθη λεπτομερώς ποΐα προϊόντα 
;ήϊύναντο νά εξαχθώσιν έκεΤθεν. ·

Ό  θειος Θρασύβουλος έως τότε είχε 
;β«ίλη μόνον έπιστολικά δελτάρια' φαν- 
ίταζεσθε λοιπόν μέ ποίαν χαράν έχαιρε- 
ίτίέθη ή πρώτη μάκρά έπιστολή. 'Ο πα- 
'τήρ άνέγνω σε:
λ  «Λέβη, τή  14 Σεπτεμβρίου 1 8 9 . . .
·;., Α γα π η το ί μου,

Σάς ανήγγειλα  ήδη διά δελταρίων τήν 
ίαν άφιξίν μου είς Τ άγγαν καί Α έ- 

1 $, καί τώρα σας γράφω διά μακρών, 
ΰίέιδή ήξεύρω μέ ποιαν περιέργειαν 

«¿ανυπομονησίαν προσμένουν όί δύο α
νιψιοί μου τήν έπιστολήν μου, θά σας 
:;γρβψ» ε ίς  ύφος τό, όποϊον υά καταλαμβά- 
Ttiiv κάί αύτοί. 

ί Είς την Τ άγγαν εξήλθα άπό τό άτ- 
' (ΐόπλοιο,ν και άποχαιρετίσας τούς συντα- 

ξιιίιώτας μου Ιξηκολούθησα τό ταξείδιβν 
μου μόνος καί πεζός. ’Επειδή δε είχα 
Ίοιτατικον γράμμα πρός ένα Έ λλη να  
έμπορον (περίεργον, δέν ύπάρχει μέρος 
«δ κόσμου εις τό όποϊον νά μή εύρί- 

ίόκωνϊαι Έ λ λ η ν ε ς )  εδρον φιλοξενίαν καί 
ίκριίοίησιν, έ’ως δτου νά κάμω εν άνέ- 
)«ι τάς προετοιμασίας μου. Συνίσταντό 
·..£*! πρόετοιμασίαι μου ε ις  τό νά είίρω 
:.ι«57ΐιους, οί όποιοι νά φέρουν τά πράγ- 
'μ»τά μου έω ς τό μέρος όπου έπρεπε νά 
.^«ϊω. Ά ν  όμως, παιδιά, θαρρεϊτέ πώς 
■WP τούτο εΰκολον πραγμα, άπατασθε’ 
.̂ικμισα ότι επέτυχα τέλος τρεϊς άνθρώ- 
TO; όπως τους ήθελα , ά λ λ ’ αύτοί με 
οφίκαν τήν τελευτα ίαν στιγμήν είς τήν 

.μέίήν, .καί ήναγχάσθην νά παραλάβω 
' Τρϊίς άλλους.

Εξέύρετε ότι ό θεϊός σας Θρασύβου* 
ίο? ϊέν  είνε δειλός, εν τοότοις δμως 

• St.tfto δλως διόλου ήσυχος δτε έξεκί- 
·, Ψ *  μέ τούς τρεϊς μαύρους συνοδοιπό

ρους τοι^ οίτινες έπ ί δύο ή τρεϊς ήμε* 
■ Ρ»! θα ησαν τά  μόνα ανθρώπινα όντα, 
. w ίποϊα έμελλε νά βλέπη . Ά λ λ  ’ έπρεπε

νά προχωρήσω, καί δ,τι γ ίνη  άς γ ίνη .
"Ισως νομίζετε ότι ό δρόμος μας δ ι- 

ηρχετο διά μέσου χαριέντων χωρίων 
και σκιερών όδών. Κάθε ά λλο ' διά μέ
σου δασών καί. βουνών καί . τελμάτων 
ύπό τάς κάυάτικάς άκτΐνας τού ήλίου 
έπρεπε να π'ροχωρώμεν καί διά μονοπα- 
τ ίω ν , εις τά όποϊα έπρεπεν ήμεϊς ν ’ ά - 
νοιγωμεν δίοδόν.

Θέλετε να μάθετε καί ποίαν όψιν είχεν 
ή  συνοδεία ·, έμπρός ¿πήγαιναν οί τρεϊς 
μαύροι, έκαστος φέρών' Ιν μέρος τών, 
πραγμάτων μου, Ιόαινον δέ ήσύχος καί 
σ ιγηλώς, καί έπειτα  ήρχόμην εγώ ,κρα
τών είς τήν μίαν μου χεϊρα Ιν βιδλίον 
2 ιά νά μάθω μερικάς φράσεις τή ς  γλώ σ - 
λης τών μαύρων, είς δέ τήν άλλην μαν- 
δήλιον. διά νά σκουπίζω τόν ίδρώτά μου 
η  νά κάμνω όλίγον αέρα1 είς τήν μέσην 
μ.ου είχον δύο γεμάτα πιστόλια, καί Ιν 
οξύ «γχειρίδιον.

Ή  περιγραφή αίίτη ,θ’ άρέση βεβαίως 
πολύ εις τόν ανεψιόν μου Θρασύβουλον, 
δστις άγαπα τάς περιπετείας,μάθε ομως, 
μικρέ μου, ότι ή  έχδρομή αίίτη είς τήν 
’Αφρικήν δεν είνε πα ιγνίδ ι.

Τέλος πάντων έτελείωσεν ή ατελεύ
τητος ημέρα, Ιπαυ,σεν δ φοβερός καύσων 
καί ήρχισα ν ά . παρατηρώ .μέ ενδιαφέρον 
τήν χώραν καί τα φυτά τη ς . Δ ιήλθο- 
μεν διά μέσου ένος δάσους, τού όποιου 
τά μεγαλοπρεπή δένδρα με κατεμάγευ- 
σαν .

Ω δικά πτηνά δέν ύπάρχουν σχεδόν 
είς τά μέρη ταΰτα, ά λ λ ’ οί ανεψιοί μου 
καί ιδίως ή μικρά μου ανεψιά δεν θά ήτ 
σθάνοντό διόλου τήν Ιλλε ιψ ιν  τω ν άν έ- 
βλεπον τούς ποιχιλόχρους παπαγάλους 
νά πηδούν άπό δένδρου είς δένδρον ή 
τούς χωμικούς πιθήκους, οίτινες άναρρι- 
χώνται είς τά δένδρα μέ άπίστευτον τα
χύτητα καί εξαφανίζονται μέ όσην ταχύ
τητα ένεφανίσθησαν.

Έ δώ ύπάρχουν δηλητηριώδεις όφεις, 
τών όποιων τό δήγμα εινε Θανατηφόρον, 
καί διάφορα άλλα έντομα' φοβερόν δέ 
εινε ,πρό· πάντων εν είδος μυρμήκων. 
Ε πιχειρούν μεγάλας έπιδρομάς, αί δέ 
κατοικίαι κατά τών οποίων εκστρατεύ- 
ουσιν είνε χχτεστραμμέναι άνευ έλπίδος 
σωτηρίας, διότι ίέ ν  αναχωρούν είμή' 
άφ ’ οδ καταβρόχθίσωσι χαί τό τελ'ευ- 
ταϊον;ψυχίον φαγώσιμου πράγματος.

Ά λ λ ’ ας έπανέλθωμεν είς τό ταξε ί- 
διόν μου. Έ λ π ιζ α  οτι Θά έφθάναμεν 
πρίν νυκτώση είς τόν σταθμόν τώ ν άγ- 
γλω ν , είς Οδμπαν, ά λ λ ’ ή  νωθρότης 
τών μαύρων μου Ιγ ινεν  αιτία νά μή 
φθμσωμεν'Ιπρεπε λοιπόν νά περάσω τήν 
νύκτα είς τό ύπαιθρον μαζί με αυτούς. 
Τούτο δέν ητο διόλου εύχάριρΐον, διότι 
δεν ειχα απολύτως καμμίαν εμπιστο
σύνην εις τούς μαύρους συνοδοιπόρους 
μου.·

Οί μαύροι ήναψαν πυράν, καί έγώ  μέν

ήτοίμασα φαγητόν εχ τών-προμηθειών, 
τάς όποιας εφερα μ ετ ’ έμού, οί δέ ιθα
γενε ίς  κατεσχεύασαν τ ’6  σΰνηθες εξ όρύ* 
ζης φαγητόν τω ν.

Μ ετά τό φαγητόν εβκβτάσθην μέ τήν 
χονδρήν κάπαν, τήν όποιαν παρά τήν 
θέλησίν μου μοί είχε δώση ό ,φ ιλοξενή- 
σ α ς ,Έ λ λ η ν  έν Τ α γγα . Τότε ¿νόησα 
πόσον δίκαιον' είχε, διότι έδώ είνε πολύ 
απότομος ή  μεταβολή τή ς  θερμοκρασίας, 
τάς δέ καυστιχωτάτας ημέρας διαδέχον
ται χατάψυχροι νύχ τες , άνευ δέ τής φι
λ ική ς του φροντίδος θα ήρπαζα χαμμίαν 
πούνταν, 'από τήν όποϊαν δεν θά έσηκω- 
νόμην. Συγχρόνως ¿πλάγιασαν καί δύο 
έκ ' τω ν συνοδοιπόρων μου, ό δέ τρίτος 
έμεινε φρουρός πλησίον πού πυρός,νά Ιχη 
τόν νούν του νά μή σβώση,καί μή ¿π ιπ ί
σουν έξαφνα ¿πάνω μ ας πάνθηρες, λ έ -  

. οντες κα ί ά λ λ α 'ά γ ρ ια  θηρία, τά . όποϊα 
έφορμώσιν εις τό σκότος χατκ τών θυμά
των τω ν, , εμποδίζονται δμως άπό τό 
π ύρ .

Τό άγνωστον μέρος ε ίς  τό όποιον εύ - 
ρισκόμην, όπως και ή  συντροφιά τών 
τριών μαύρων μέ ¿κράτησαν πολλήν 
ώραν άγρυπνον' πόσον εύκολα ήδόναντο 
νά με φονεύσουν είς τόν ύπνον μου, νά 
πάρουν δ ,τι ε ίχ α —ε ίχ «  δε καί χρήματα 
οΰχί δλίγα μαζί μου—καί νά φύγουν. 
Ε ξέβαλα  άπό τήν μέσην μου τά δπλα 
καί «κρατούσα τό, Ιν πι,στόλι είς τήν χεΐ
ρα μου, διά νά  είμαι έτοιμος είς ύπερά- 
σπισιν έν περιπτώσει. έπιθέσεώς. ΐινο ς , 
ά λ λ ' οί δύο μαύροι έκοιμώντο-ήσυχα, ό 
δε τρίτος , είχε τήν προσοχήν του δλην 
εστραμμένην είς τήν π υρ ά ν ., Ή  μεγά
λη  ησυχία, ήτις με περ ιεκύκλωσε, μέ 
άπεκέίίλισεν ολίγον κ α τ ’ ολίγον, έπ ί τ έ 
λους δε έβυθίσθην ε ίς  βαθύν ύπνον . 9

— Δι ’ όνομα τού Θεού ! διέκοψε τήν 
άνάγνωσιν τή ς επιστολής ή  μήτηρ τού 
Θρασυβούλου' καί ά ν τόυ έκαμαν τ ί 
ποτε ;

— Δ έν τον ¿πείραξαν καθόλου οί μαύ
ροι, α λή θ ε ια ; είπε μετά φόβου ή  Μαρία.

— Α νόητη , απεκρίΟη ό πατήρ, πώς 
θά έγραφε λοιπόν τότε τό γράμμα τούτο ;

Ή  μικρά Μαρία άνέπνευσεν άνακου- 
φισθεϊσα, ό δέ πατήρ κ α τ ’ επίμονον π α - 
ράκλησιν τού Θρασυβούλου άνέγνωσε 
περαιτέρω.

. [Έ πετβ ι συνέχεια]

Α ρ ιε τ ο μ β ν η χ  Π ο λ ύ τ ρ ο π ο ς
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Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Bi’; . « à »  Κ ουφιβιιβφολάχην ά νήγγχ ιλαν Set ό 
φ ίλος του Σ κπιοχοφαβάχης άπέβανο * pb 8έκ* 
ή μ ορω ν.

—  “Α δύνατον 1 ά π α ν τς , νά το υ  βυμιβ^ τ έ 
τοιο δυοτύχημ α  * α ί  v i  μή μού τ ο  γράψτ] ά μ έ -  
οως δ ΐίβιος· αδύνατον ! '

' βστΑ*ή '¿ c i  «ou Λγ?·9Ϊβύλοο£ου Αίΐ!»®*

Ή ρ ω τβ τ ο  h  λαίμαργος Μ βνοΛάχης :
—  Τ Ι  δ ια δά ζιις μ έ  μ.ίγΛ Ϊ.$ ιτΙρχν  τυ χ α ρ ία τη - 

β ιν ,  Μ α νω λάχη ;
—  ‘Ε γ ώ  ;  τον κατάλογον των φαγητών.

’ SfftAVn u*b το Ο Τ η λ ι« ι·ν ·*
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Μέρος

ΠΗΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Λί J ó t r e t e  t r t / J J o r z a i  μ / χ μ  39 Λυγονστον *\β

6 5 6 .  ϊ τ ο * χ * » Ο γ ρ ς φ ο ΐ ·
"Ακόυβέ μ ί : ί ν  Ι)ελή<ΓΤ|; 

a  ν ά  γ ρ ά ψ ^ ς ,  i  ν ά  e S í ia i j ; ,  
έν α  ηρ ώ α  9' αφήβω . 

sí; ι ό ν  "^ .ΐη ν  νά ηηδήσ» .
’Είτάλ̂  Ο—ΐ  ΐα φ  Μ α«τί«νν PcX^Sv

6 8 7 .  Σ τ ο ι χ ί ΐ ό γ ρ ι φ ο ς .
Ε Ϊμ α ι π όλις, 
ά λ λα  μόλις, 
μ ο υ  άλλάξης ' 
xtf|v ουρά μ ο ύ - 
μ ή  τρ ο μ ά ξη ς-
«υμφορα μου ·,

. είμ α ι μ ια  ά π ’ τ ά ς  τρόφά; 
κ α ί 3ν  μ* έΰρής ξ'ά μ ε  φ α ς.

•’Ββτ&Τη*’ί>Λ τήι λίλου Χηλιί»νβς
658. Αίνιγμα ά-ημβόδβη 
. Χ ιλιοτρύπηχο  Λαγήνι 

: N epô  Tcolpvd, φ έρνει, δίνει.Sei ç̂aeySoyiou β. ä»?oromUu
. β»9. ’Ρόμβος,

Τ *  τιρδτον. χ«1 τ ό  ίβ χα τον  V  του ς γ ά μ ο υ ; ί ’
[ά π α ν τή β η ς.

Τ ο ’ δεύτίρ ον  δέ ιμόριον βημα?νον τ ά ; ά ρ νή α ιις. 
Τ ο  τρίτον  s lv i jÄ m ov μ εγ ά λ η ; ίχ α τ ζ α τ ε ία ς .
T à  M VTpuôv sîv» «τηνόν μ ιγ ά λη ς ω φ ελ είκ ;. 
Ε ίδ ο ς  άνβρωποθ,φίλιμου,τό πέμιςτογ μουα ημα ίνει, 
τό έχ το ν  δ έ ,  ώς π ά ν το τε , αντω νυμία μ έν ει-

.ΈβτόΛη fab DfivaYiútou Π· Π·τ̂ τ«ν

6«S,

6 6 0 .  ’Α Ο ΐή ρ .
4 -  Ν άντιχατββταίω βιν  οί 

4 -  «ταύροι δια γραμμάτων ω · 
ο τ ι  νάναγινωβχίται &ριζον- 
τίω ς tb  δνομα δ εά ;, χαβέ- 
τίΛς τό  ίν ο μ β  βααιλέως των 
Π ιρ σω ν  χαί 8ιαγων[«ο; ν ή . 
β»ς τη ς Ά φ ρ ιχ η ; και πο
τ α μ ό ; τ ή ς  'Ε λ λά δ ο ς. 

Έ ? ι& λ η  i n  δ Ού}αν<£^ S .  &β90>λα
661. Τ ρ ίγω νον, 

μ έγ ιίτβ ν  τη ς γης το πρωτόν μου σ η -
{μ α ίν ει.

Ztóóv τ ι χρήοιμον πολυ τό  δεύτερόν μου εινε. 
Δύναμιν δέ έχ  τω ν πολλών τό τρίτονμου εμφαίνει. 
Τ ό  τέταρτον εάν χαβή,έχλείπουν # ί Ά β ή ν α ι,

Έβ ?4\ %  ú*V Tftff 'A lto (7 *CW S tQ v m e e S v  O p éu *

662. Ε υβ ό λ ίξο ν .
Ν ά  βχημβνι«6φ κυβόλιξον εις  τό όποιον νά 

π ερ ιίχ ετα ι ή  ?p tc .
Εστάλη f a b l ,  A, Xpirtoyi$ou
α up «μ. f a .

0 1  μ εν  «ταύροι νάν· 
τ ιχ α τα β τα 95« ι διά γραμ
μά τω ν , ¿ σ τ *  νάναγινώ· 
β χετα ι τό  όνομα νήϊου 

* τ η ;'Ε λ λ ά δ ο ς * « ! δε δ ίχ β  
1 '  ετιγ μ ά ί τ η ;  β ά εε ω ; μ ε 

τ ά  τοϋ  έν τ ω  μ ί α ω  βντώ ν «ταύρον 8ά β χ η μ α -  
τίζωοιν ¡π ίδ ιτο ν  τοϋ Π οοειδω νος, « ί  άνωτέρω 
δχτβ) άαδενειαν, α ! άνω τέρω  Ι|  ($ ο ν , e i  ανω
τέρ ω  τ έετ α ρ ίς  έπίρρημα καί αί ανωτέρω δύο 
π ρόίεοιν .

• β β ϊά ΐη  JT Í, 'Ε β β μ χΐν ώ ν ίχ  τ ο ϊ  Θηβαίον

664-467. .Μ * γ ε χ 6 ν  γ ρ 4 μ μ » .
4 ι  ’  ά ντιχα τα στά βεω ς τριών γραμμάτων έ χ ά -  

<ττη; τω ν  χάτω βι λέξεω ν  μ εδ ’  ένός άλλον, πάν
τ ο τ ε  το ϋ  « υ τ ο ΰ , βχημάτιοον α λ λα ; τόβ α ; λ έξεις , 

π τ ίρ ν ξ , εύ ρ ο υ ς , ή λ ίλ ο ς , Γκιτο ;.
'BexAlij iff i  Art(v1j( Νο«τός 

6β8· Δειελδ) άχρ ο ττο ιχ ές .
Τ ά  άρχιχα .γράμματα τω ν ζητουμένων λέξεων 

άποτελοΰσι τ ο  ονομα επαρχίας τή ς Τουρχίας, τά  
δέ δεύτερα,^ άνοιοτρόρως τούτο άναγινωσχ&μενα, 
τό ίν ομ α  αρχαίου ηρωος.

1 ,  Ά ρ χα Γο ς π οιη τή ς. 2 ,  Ό ρ ο ς  τή ς Ε λ λ ά δ ο ς . 
3 ,  Δένδρου χβρποφόρον. 4 ,  Ά ρ χ α Γο ; β ρ χ ιτ έχ -  
τ ω ν . 5 ,  "Ε ξο χ ο ς ζωγράφος. 6 ,  'Ρ ω μ α ίο ; λ υ ρ ι- 
x b ; π οιη τή ς. 7 , .  Μ αλβχόδερμον.

tiff 'A^iöXoCXeuio« 'A^vuiv

+ · 
+ 1
•4*
+ * 
■l·'
+  ‘ 1

6 6 9 - 6 7 0 .  Κ β κ ρ υ μ μ ϋ ν «  ό ν ή μ α τ α  ■ 
έ ν ν έ μ ω ν .

1 .  Ή  a x p t a l a  εινε πάδο; επικίνδυνον.
' 2 .  Ή  έν Έ φ έ β φ  είχω ν  ίψ ιν  'Λλτξάνδρον 

π *ρ ί« τα ν εγ . 'Ξβτ&ςη ¿»ó τοΟ Άτςομη,α, ΎφηΙί.Μ 
.6 7 .1 .  Φ ω ν η ε ν τ ό λ ι π ο ν .  

δ ς - λ β ρ ς - τ - μ - χ ρ τ ν .
Ε ν τε λ ή  PsV ttü ¿ o u f t ίο j  “Ira .

6 7 2  ’Β λ λ ι η ο α ύ μ φ ω ν ο ν .  
Ο -ο ω -ο υ -α ο υ -ο ο ο ε ι-ο ι-ίιε -α ω εο -α υ ο ).

Έ τ ν ίλ η  « n i  τοΤ  Κ ΰ .Ιω χ ι

6 7 5 .  Γ ρ ί φ ο ς .

Τ « χ ’— £ —  ωχρόν ώ ς :  λ ύ ει.

ΈβΕΑλη υτ,*) Ir.a.voj jj. X,,r,[,ii

Α Ϊ 2 Ε Ι Σ
τβν An̂ etuv τής 24 ioWov.í« (%

5 4 0 ·  Σ ύ μ η  ί Ε ·  Μ ) . —  3 4 1 ·  Δ ιάδ ρομ ος (λ ιί, 
δ ρ ό μ ο ς ;.'—  5 4 2 ·  Έ κ α σ τ ο ν , Ιχ β χ όν . —-  |4|. 
Κ ά « ο ς , ά ο χ ό ς .— 5 4 4 ·  Τ ό  » τ ό μ * .—  S 4 S ·  ®
ψαλλίδι.

Β  ios
2  Ο Λ Ο  Ν  

Θ Ε Ο Γ Ν Ι ' 2  
Π Ε Ι Ρ Α Τ Ε Υ Ε  

Κ Α Λ Λ Ι Σ Θ Ε Ν Η 3

Μ Î 
I ©  Ω Μ Η  

Λ  Κ
•ΤΟΥ Τ.Ο
1 ϊ 
A  ®  Η  Ν  »■ 

4 . ί
U  Μ  Ε  Ρ  Α'
2 ·ί

.  Ό  άριδμός 28 m-2+7+l4=SÍÍ.ris 

. Ύ δ ρ α ,  Ί ο ς ,  Υ δ ρ α ίο ς .— 5 5 0 — SS1· ΐ| 
Λονδίνον. 2 .  Ά ο ή ν α ι,—- 5 5 2 —  5 5 β -  Ή « |
ταλλαγη γ ίν ε τ «  & ά του γράμματος s ,
ρχηματιζόμεναι λέξεις  ε ι ν ε :  ν εχρός, έπάνά,«·. 
λ α ία , χέρδος, τ τ έ α ρ .— 5 5 7 ·  β Η Β Α Ι .  ( 1 ,^ 1  
g a l .  2 ,  Η μ ίρ Α . 8 ,  Β α ο δ ά Β , 4 ,  Α φροδίιΗ .a  
Ι ά ρ ε θ .— 5 8 8 ·  Μ η  βεώρει φίλον έχείϋον Sird 
έπιχροτεΓ π « » « ς  τάς π ράξει« β ο υ .— 5 5 | .  Μ  
άποφεύγιρς τά ς π ρά ξεις 8 ι ’  δ ;  κατακρίνει; τ 3  
ά λ λο υς,β έλ β ς απβχ_τή·«ι χαλόν βνομβ. —  5#.| 
M ío s! αδικίαν ό Κύριος ·

ΕΠ’ ΕΥΚΑΙΡΙΑ» ΤΩΝ ΔΙΑΚΟΠΩΝ
NWVW»WW«*i*«VSSMvMi\

υ ο , . , ε ί ς  τ ά ς  δ ι α κ ο π Α ς , ε Ι ς  τ ά ς  ή μ έ ο α ς τ η ς  ά ν α π α ή ι δ ε ω ς  

1 μ ε τ 6  τ τ ι ν  χ ό π ω δ ι ν  τ ή ς  ά υ ν τ ό ν ο υ  · μ ε λ έ τ κ ι ς  κ ο ά  

< J \ J V i« ;v V id e tç  τ ω ν  ί ξ ε τ ά , ί ε ΐ ΰ ν ,  τ ί  δ ^ ο δ ε ρ ώ τ ε ρ ο ν  ά ν α ή τ η ί Η τ τ κ ο ν  

δ ι Α  τ ο ύ ς  μ α θ η τ Α ς  κ α \  τ ά ς  μ α θ η τ ρ ί α ς  δ ύ ν α τ α χ  ν ά  ν » ς ά ρ ξ χ >  

àni> τ ώ ΐ / ç  τ ό μ ο υ ς  τ Λ ς  « Δ ι ο ί χ λ ά δ ε ω ς  τ ώ ν  Π α ΐ δ ω ν »  ;

Τ ίς  γ ο ν ενς  δεν ΘΑ προημΤιδχι τ η ν  εΔχάττάαΟχν» π μ ντδ ς  
Α λλου Α ναγνώ σματος δχ άτά  π ρ ο σ φ ιλή  τ έ κ ν α  τ ο υ , άφοΟ δχχ 
μ ό νο ν τερ π νό τερ ο υ  χαΧ καταλληλότερον δέν υ π ά ρ ξ ε ι εές 
τΑ ν γλώΰόΑ ν μ α ς , άλλ' oUôèeUGnvôvepov; — Αχότχ έν: τω ν  24 
τό μ ω ν τ η ς Α '  π ερ ιό δο υ (1879— >SS3) voù π β ρ ιοδ ιχοΰ τοίτ- 
τ ο ν ,  ο ϊτχνβς πρότβρον έτ ιμ ώ ντο  φρ. 2, ;0 εκαΟτος 
« ρ ο β ^ έρ ο ντα »  πώ ρο  ε ίς  Τ ιιιά ν  ΛΛΐότεύ/τοις ε ό β η ν ή ν ,  Α τό1 

η ρ ο ς  δ ρ α χ μ ή ν  1 εκ α ό το ς  δχά το ίτς έ ν  Ύ Ο Λ να ΐς , 
δ ρ α χ μ έ ιν  1 , 1 0  δ ιί» τ ο ύ ς  έ ν  τ α ϊ ς  Έ τταρ χ ίαχ ς, 

κ α ί  φ ρ .  χ ρ . 1  δεά τ ο ίις  έ ν  τ φ  Έ ξ ο τ ε ρ ικ ς ί  
—έλεϊτθεροχ τ α χ υ δ ρ ο μ ικ ώ ν  τ ε λ ώ ν — 

ο ι  έξΛ ς  1 7  τό μ ο »  τ η ς  ρΑ έαΛ λάόεω ς τ ώ ν  Παέδωχ'ν :
4" , 8" , 6« , 3·«, 8°ΐι 9« , 11·«, 1 5  «, 16·«, 1 7 “«, 1 8 “«, 1 9 “«, 20“«, 

21·«» 22“«- 2 3 “«, 24“*, «ω λο ΐτμ ενο ι. Κ α ί χ ω ρ ιό τ ά  έκ ά ό το ς .
. Ο Ι  έ κ  τ η ς .  Α ν ω  σ ε ι ρ ά ς  έ ξ α ι ρ ο ό μ β ν ο ι  η τ ό μ ο ι  β ΐ ν ε  Ο χ β δ Ο ν  

¿ ξ η ν τ λ ί π μ , έ ν ο χ ,  π ω λ ο ϋ ν τ ο ’ι  δ έ  τ ώ  ό λ ί γ ι ό τ α  ε ύ ρ ι ό χ ε ό μ ε ν α  Α ν 

τ ί τ υ π α  τ ο Ο  | · » ,  3 “ " ,  1 2 “ · ·  I S ““ 1 w a 4  1 4 ‘ "  τ ό μ ο υ  π ρ ο ς  % ρ .  

2 3 8 β — τ ο ϋ  1 0 "  | ρ .  4 — κ α λ  τ ο ϋ  2 e”  $ ρ ·  1 0 -

Κ α χ  έ κ  τ ω ν  1 7  δ ε  τ ό μ ω ν  τ ή ς  δ ρ α χ μ ή ς  o t  β α θ μ η δ ό ν  έξαν- 
τ λ ο ϋ μ ε ν ο χ  ΘΑ ϋ π ε ρ τ ι μ η Θ ω Ο χ  π Α λ ι ν .

Έ ν  τ ο χ ς  τ ό μ ο χ ς  τ ή ς  « Δ χ α π λ ά ΰ ε ω ς » ,  φ ν  ε κ α ό τ ο ς  κ ο ό μ Α  

τ α χ  5 ι ’  1 0 0  δ ω ς  \ 3 0  ε ά κ ό ν ω ν  κ α ί  ε ί ν ε  Α ν ε ξ ά ρ τ η τ ο ς  ιίτ »  

Α λ λ ω ν  ά ί τ ο τ ε λ ώ ν  α υ τ ο τ ε λ έ ς  ^ ι β λ ϊ ο ν  έ ι ς  μ ε γ ά λ ω ν  (λ ε λ ί·  

δ ο ν  1 9 2 ?  έ μ π ε ρ χ έ χ ο ν τ α χ ,  έ κ τ ο ς  τ η ς  Α λ λ η ς  π ο ι κ ί λ η ς ,  > 

χ ω ς  έ π α γ ω γ ο ϋ ,  μ ο ρ φ ω τ ι κ ή ς  κ α χ  δ ι δ α κ τ ι κ ή ς  ϋ λ η ς ,  κ ο ί ι ό  

έ ξ η ς  Λ θ ν κ ώ τ α τ α  κ α ι  τ ε ρ π ν ά  μ υ θ ι σ τ ο ρ ή μ α τ α  :

* 0  Ά υ οιχτόχαρδος, έν τ $  6 φ  τό μ ψ . —  Ο ί τ ρ ιις  μικροί Σωματοφίΐί- 
* * ς ,  I *  τ φ  7tp καί 8cv.— 'Ο  Β ρ ά χ ο ; τω ν γλάρων, Ιν  τ δ  9φ .~ —Ό  
ηροχ, 1ν τ »  1 0 φ · — Ή  Κόρη το ϋ  Γ ιρ ο β ω μ ά , έν τζ> 1 1<ρ. —  ‘0  Ί » » γ  
Κ α στέρ α ς, έν τ ω  Ι 2 ω ,  Ι3 ω  καί 1 4 ω .— 1Γ δ  Κ ερ έά νιον , έν  τώ -Ι& μ  χνέλίρ, 
— Α ί Δ ιε τ ε λ  διαχοπαί, έν τψ 1 5 φ  χολ 16ιρ .— Ό  Π λοία ρχος, έν τφ ΙΙ; 
καί 1 8 ω . —  Ή  Γυφ τόπ ουλα , Ιν  τ ψ  19 ιρ  χ « ί  2 0 φ .— Ή  Άδελμούλα ΙΗ·,; 
Ιν  τ ω  20ω .·—Ο ί  Κ αλοί ανόρώποι έν τ φ  2 1 . — 'Ο  Μ ικρός λόρδος,έν τ$ “
1— Ό  Κληρονόμο; του Ρ ο ίιν σ ώ ν ο ς , έν τψ 2 3 φ  χα ί 2 4 ω .

Π α ρ α γ γ ε λ ί α ι  μ ε τ ά  τ ο ϋ  Α ν τ ι τ ί μ ο υ  (Js*rm> x a l β»? γραμρβά, 
σ?Ιμα ita r tie  Kpaeovc) Α π ε υ θ ύ ν ο ν τ α ι ,  δ χ '  έ π χ β τ ο λ ή ς  d u d w ^ ·  

ν η ς ,  κ α τ ’  ε ύ θ ρ ΐ α ν  :

ί ΐ ρ ό ς  τ ο ν  κ .  Ν .  Q ,  Π α κ ά δ ό π ο υ λ ο ν ,

Ε κ δ ό τη ν  τή ς «Δ ια χ λά σ εω ς τω ν Ι Ι α ί δ ω »  όβό ; Α ιόλου, άριί). ] 1.9,

Είς ΆΟΑνας
Έ *  τ*β t*Y ’AvírtTj l£»v«tBVtiv{í«v 3717*


